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Policy number and title: Numéro et titre de la politique : 

  
GUIDELINES 005-1 – INSTITUTIONAL 

MANAGEMENT STRUCTURE:   
Roles and Responsibilities 

LIGNES DIRECTRICES No 005-1 – STRUCTURE  
DE GESTION DES ÉTABLISSEMENTS :  

rôles et responsabilités 
  
Why was the policy changed? Pourquoi la politique a-t-elle été modifiée? 
  
Interim Guidelines 005-1 have been amended in 
order to bring greater clarity where required, pending 
the release of a new Commissioner’s Directive on 
Management Structures aimed at establishing 
national norms for regional operations that will 
include these guidelines.   

On a apporté les modifications jugées nécessaires aux 
Lignes directrices provisoires 005-1 aux fins 
d’éclaircissement, en attendant la publication d’une 
nouvelle directive du commissaire visant à établir des 
normes nationales s’appliquant aux structures de 
gestion dans les régions, qui inclura ces lignes 
directrices. 

  
What has changed? Qu’est-ce qui a changé? 
  
Annex A - Roles and Responsibilities was amended 
to clarify the ratio of Manager, Assessment and 
Intervention (MAI). The formula is still based on the 
number of Parole Officers but a maximum 
supervision ratio has been introduced.  
 
 
The following institutions now have an additional 
Manager, Assessment and Intervention: Atlantic, 
Westmorland, Kent, Montée Saint-François and 
Archambault. 
 
In addition, technical amendments were made to the 
guidelines. 

L’annexe A - Rôles et responsabilités a été modifiée 
afin d’apporter des précisions sur le ratio pour les 
gestionnaires, Évaluation et interventions (GEI). La 
formule est toujours basée sur le nombre d’agents de 
libération conditionnelle, mais un ratio de supervision 
maximal a été introduit. 
 
Les établissements suivants ont maintenant  un 
gestionnaire, Évaluation et interventions 
supplémentaire : Atlantique, Westmorland, Kent, 
Montée Saint-François et Archambault. 
 
De plus, des modifications de forme ont été apportées 
aux lignes directrices. 

  
How was it developed? Comment la politique a-t-elle été élaborée? 
  
The policy owner revised the existing guidelines in 
consultation with the Regional Management Teams 
and Sector Heads. 

Le responsable de la politique a révisé les lignes 
directrices existantes en consultation avec les équipes 
régionales de gestion et les chefs de secteur. 

  

CSC/SCC 1158 (R-03-09) (Word Version) 



- 2 - 
 

CSC/SCC 1158 (R-03-09) (Word Version)  

Accountabilities? Y aura-t-il des comptes à rendre? 
  
Specific accountabilities are reflected within the 
Guidelines 005-1. 

Les responsabilités sont précisées dans les Lignes 
directrices 005-1. 

  
Who will be affected by the policy? Qui sera touché par la politique? 
  
Staff working in institutions. Le personnel des établissements. 
  
Expected cost? Quels coûts prévoit-on? 
  
The 2008-09 Resource Indicators have been 
amended to reflect the new MAI ratio. 

Les indicateurs de ressources 2008-2009 ont été 
modifiés afin de refléter le nouveau ratio concernant 
les GEI. 

  
Other impacts? Y aura-t-il d'autres répercussions? 
  
None Aucune 
  
Contact: Personne-ressource : 
  
• Richard Harvey • Richard Harvey  
• Senior Advisor • Conseiller principal 
• 613-944-6402 • 613-944-6402 
• HarveyRP@csc-scc.gc.ca • HarveyRP@csc-scc.gc.ca 
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